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JOCIIIKEHHSA CMHOHIMIYHOI'O PALY
HA TTO3HAYEHHS CYMHIBY

Cmamms npucesauena O0CHIONCEHHIO CUHOHIMIYHO2O psadYy
“DOUBT, UNCERTAINTY, DUBIETY, DUBIOSITY, SKEPTI-
CISM, SUSPICION, MISTRUST, DISTRUST”, y saxomy nopisHio-
10MbCA 3HAUEHHS CKAA00BUX TIeKCeM MA BUSHAUAIOMbCA PI3HI 8UOU
CUHOHIMIB.

The article presents the research on synonymous group of nouns
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“DOUBT, UNCERTAINTY, DUBIETY, DUBIOSITY, SKEPTICISM,
SUSPICION, MISTRUST, DISTRUST”. The meanings of these
lexical units are compared and analyzed, as well as different types
of synonyms are singled out in the synonymous group.

MeTor0 cTaTTi € TMOpIBHAJIBHHUN aHaNi3 KOMIIOHCHTIB CHHOHIMIY-
voro psgy “DOUBT, UNCERTAINTY, DUBIETY, DUBIOSITY,
SKEPTICISM, SUSPICION, MISTRUST, DISTRUST”.

VY 3B’s13Ky 3 IUM CTaBUMO TaKi 3aBIaHHI:

— MPOAHATI3YBaTH JCKCHYHI OJMHUIII 32 CTPYKTYPOIO;

— BU3HAYHUTH CTYIICHI CHOPIJHEHOCTI Ta PO301KHOCTI 3HAYECHB JOCIIi-
JOKYBaHUX JICKCUIHUX OJIMHUIIb;

— BUWICHHUTH Habip ceM, BIACTHBUI JaHOMY CHHOHIMITHOMY PSITY.

AKTyaJbHICTh TEMH 3yMOBIIEHA BHUCOKOIO YACTOTHICTIO BXKHUBAHHS
YJICHIB JJAHOTO CHHOHIMIYHOTO Psily Y KOMYHIKaTHBHHUX ITPOIIEcax, sIK aH-
TJIOMOBHOT, TaK 1 CBITOBOI CMIIEHOTH, T4 HEOCTATHIM HOTO BUBUCHHSIM.
OCKITbKY CYMHIB 3HaXOJIUTh BiJJOOPayKEHHS Y CEMaHTHIII 0araTtboX CIiB
(CMHOHIMIB), TIOCTA€ HEOOXITHICTh JIeTaTbHIIIe BUBUUTH CHHOHIMIYHUI
Ppsizi, KOTPHiA BOHU YTBOPIOIOTb.

CHUHOHIMH € OJHUM 13 TOJIOBHUX ITOKA3HUKIB OararcTsa MOBH, 1110 3a-
0e3reduyroTh TOYHICTh BUCJIOBJICHHS [yMKH, PI3HOMaHITHICTh MOBJICHHSI
[4, c. 209].

IcHye 1Ba OCHOBHHX MIJXOAW IO BU3HAYCHHS CHHOHIMIB: CEMaHTHY-
HUH Ta OINepariifHo-CeMaHTUIHUHA. 3TiHO TEPIIOTO IMiIXOXy, CHHOHIMHU
BU3HAYAIOTHCSI, SIK CJIOBA, 1110 MAIOTh OJIHAKOBE JICKCHYHE 3HAUCHHSI Ta Bifl-
PI3HSIOTHCS JHIIe HOTo BiaTiHKaMu. CyTHICTh OniepaIriiiHo-ceMaHTHIHOTO
HiJIXO/Iy MOJIsirae y cripo0i MoeHATH 3BUYAiHE YSIBJICHHS PO CHHOHIMIIO
SIK CEMaHTHYHY BiIIIOBIIHICTb 3 YSBJICHHIM PO CHHOHIMH, SIK TIPO CJIOBA,
KOTpPi MOXYTb BiIPi3HATHICH OJTHE BiJI OHOTO 32 3HaYCHHAM. JlaHuit mimxis
MPU3BIB 70 KOHICTII] HeHTpami3amii ceMaHTHIHNX PO30DKHOCTEH CHHO-
HIMIB y Y9ITKO BH3HAUEHHX IMO3HMIIiSAX, 10 BU3HAYAIOTHCS CEMaHTHYHIMH,
JIEKCUIHUMH, CHHTAKCUIHUMH Ta IHIIUMU O3HaKamu [1, ¢. 216-217].

3a KpUTEpIEM CTYMEHs OJU3bKOCTI 3HAYCHb CHHOHIMH KJIacUQiKy-
FOTHCS HA TIOBHI Ta HENOBHi [4, ¢. 207], a00 Ha TO4HI 1 KBa3iCHHOHIMH (He-
TouHi) [1, c. 218], un Ha abcoMOTHI Ta BiTHOCHI [5, c. 447]. TouHi (oBHi,
a0COIIOTHI) CHHOHIMH — II€ CJIOBA, TIyMa4eHHs SKHUX MTOBHICTIO CITiBIIa-
naroTh. KBazicuHOHIMHU (HETIOBHI, BITHOCHI, HETOYHI) CHHOHIMH — CJIOBA,
SIKMM TIPUTaAMaHHU# 30ir OLIBIIOT YaCTHHUA CEMaHTHYHOI'O 00CSTY.

CHMHOHIMM MOXKYTh PI3HUTHCS BIATIHKAMH 3HAau4eHHs (CEMaHTWUYHI YU
ineorpadiuni), CTUIIICTHYHUM 3a0apBIICHHAM (CTHIIICTHYHI) abo 3a JBOMa
BKa3aHMM O3HaKaMH Biapasy (ceMaHTHKO-cTiticTHuHi) [3, ¢. 27; 5, c. 447].
3ajeXHO Bil po30DKHOCTEH Y BIITIHKAX 3HAUCHHS CHHOHIMU TTOJIUJISTFOTH Ha
TIOHSTTEBI Ta KOHOTATHBHI CHHOHIMH, a Cepell KOHOTATUBHUX BHIUIIIOTH
€MOITIfHO-OITiHHI Ta CTHITiCTHYHI [4, ¢. 208].
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3a CTPYKTYpOIO CHHOHIMU MOXYTb OyTH PI3HOKOPEHEBUMH Ta OJIHO-
KOPEHEBUMH, 10 BiIPI3HAIOTHCS OAMH Bijl 0THOTO Cy(ikcom, mpedikcom,
9l OJTHOYAcHO 00oMa 3rajanuMu Mophemamu [5, c. 447]. YV mocmimky-
BAaHOMY Psl iCHY€ JBi Mapy CHITHOKOPEHEBUX EIEMEHTIB, IO YTBOPIO-
I0Th JIBl IPYITH OJTHOKOpeHeBUX cuHOHIMIB: dubiety-dubiosity, mistrust-
distrust.

I'pyna cuHOHIMIB, 00’€/HaHA CIUIBHAM 3HAYCHHSIM, CTAHOBUTH CH-
HOHIMIYHUH psi. Y HHOMY HasBHA JOMiHaHTA — CTIJIICTUYHO HEHTpaIbHE
CIIOBO, III0 HAWTIOBHIIIE BiT0Opaka€ CEMaHTHKY JIEKCEM IILOTO psay [4, c.
208]. HaBkos10 CHHOHIMIYHOT JOMIHAHTH TPYITyIOTHCS CIIOBA, CHHOHIMIUHE
3HAUCHHS SIKMX € JIen[o BykuuM. Came y psiiax CHHOHIMIYHUX CJIIB Haii-
3pyuHille 3iCTaBUTH Ta MOPIBHATH CHHOHIMIUHI 3Ha4eHHs [3, c. 27-28].

Ipu nocnimkenni cunoHimivnoro psaay “DOUBT, UNCERTAINTY,
DUBIETY, DUBIOSITY, SKEPTICISM, SUSPICION, MISTRUST,
DISTRUST”, fioro eineMeHTH KIacCHPIKyIOThCI Ha CHHOHIMH pi3HO-
KOpEHEeBI Ta OJHOKOpPEHEBi (32 CTPYKTyporo), abCOMIOTHI i 9acTKOBi
(3a CTymeHeM CIOpPIAHEHOCTI 3HAYEHb), CEMAHTHUYHI, CTHIICTHYHI Ta
CEeMaHTHUKO-CTHIICTHYHI (IJ1s1 YaCTKOBUX CHHOHIMIB 3aJIe)KHO Bix chepu
po36ixHocTel). JJoMiHaHTOIO psiy BBaxkaeThes jiekcema “DOUBT”.

SIK MeToJ| pPO3KPHUTTSI CEMAaHTHUKH CIIiB, BUKOPHUCTOBYETHCSI KOMIIO-
HEHTHHU aHaJi3 32 CIOBHUKOBHMH Ac]iHilmisIMU omucanuid ApHOmsx I
B., sixmif 6a3yeThes Ha JIOTiYHIN orepartii BU3HaUYeHHS NOHATh. ETamu Ta-
KOTO BU3HAYCHHSI BKIIIOYAIOTh BUIIICHHSI HAWOIMKIOTO KI1acy, /10 SIKOTO
BITHOCUTBCSI TIPEJMET, Ta BUSBJICHHS KJIACOBUX BiIMIHHOCTEH, IO BiJ-
PI3HSIOTH JaHUH IpeIMET BiJl IHIIUX MTPEAMETIB IIbOT0 X Kiacy [2, c. 51].
3rigHo Metoaukn ApHonbz . B., cnimparounck Ha CJIOBHUKOBI AediHinii
CIIOBA, 3HAUCHHS CJIOBA PO30MBAETHCS Ha CIIEMEHTApHI CKIIaJ0Bi — CEMH
[2, c. 50]. Txxepenom mediHimiif CIy>kKUTh aHTIIOMOBHHN CIIOBHHK CHHO-
HimiB Webster’s Dictionary of Synonyms [6].

Po3riisiHeMO KOXKEH 13 WICHIB TOCIIIKYBAaHOTO CHHOHIMIYHOTO PSITy.

“DOUBT implies both AN UNCERTAINTY about the truth or reality
of something and INABILITY TO MAKE A DECISION, often after study
or investigation: frequently the term implies such a feeling or state of
mind in respect to religious beliefs or doctrines formerly accepted without
question [6, c. 855].” 3a nedinimiero, “DOUBT” no3uauae, sik HeBIIEBHE-
HICTb I110JI0 ICTHHHOCTI Y1 IIHCHOCTI peyeH Ta MPpUHHATHX CYCIiICTBOM
JIOTM, TaK 1 HECIPOMOJKHICTh IPUHHSTH pillieHHs. J[0 CTPyKTypH CHIHI-
¢ikary nexcemu “DOUBT” BXOIsTh ceMH “HEBIIEBHEHICTH”, “CyMHIB”,
“BaraHHs”, “HecpUHHATTSA . JIekceMa € HeUTpaIbHOIO 3 TOYKH 30y Bifl-
CYTHOCTI €KCIIPECHBHOTO KOMIIOHEHTa y AediHimii croBa.

“UNCERTAINTY stresses the lack of certainty or certitude, and may,
on the one hand, imply a mere falling short of these, or it may, on the
other hand, imply so far a removal from them that one is aware that one
has grounds only for guessing or surmising; it may imply that one has no
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conviction regarding the reality, truth or rightness of something or that
one cannot predict the action, the course, or the outcome of someone or
something [6, c. 855].” 3a medinimiero, “UNCERTAINTY” Bkazye Ha
TIMOO0KY YU HEICTOTHY HecTauy YIeBHEHOCTI Ta CIYXKHUTh JJIS IIO3HAYCH-
HS BIJICYyTHOCTI YIIEBHEHOCTI Ha PaxyHOK Iepediry MeBHUX MO, 1110,
Ha Hally JyMKY, TPaHH4YHTh 31 CTpaxoM. Y 3Ha4eHHI JIEKCEMH BHILISIEMO
HaCTYITHI CeMH: “‘HEBIEBHEHICTh”, “cTpax”.

“DUBIETY stresses a lack of sureness rather than an ability to reach
a decision as to where the truth lies. But it regularly carries a strong
implication of wavering or fluctuations between one conclusion and
another [6, c. 855].” 3nauenns sexkcuunoi oxuuumi “DUBIETY” cur-
HaJli3ye PO BiJICYTHICTh YIIEBHEHOCTI Ta MPO BaraHHs M MPUAHATTIM
TOTO YM IHIIOrO PillIeHHs a00 BHCHOBKY i BKJIIOYA€E TaKi CeMH, K “He-
BIICBHEHICTH” Ta “BaraHus’.

“DUBIOSITY suggests uncertainty, vagueness, indistinctness, or
mental confusion [6, c. 855].” 3a medinimiero, 3Hauerns “DUBIOSITY”
BKJIIOYA€E CEMH “HEBIIEBHEHICTH’, “HEBU3HAYEHICTH, “HE3PO3YMITICTH”,
“30€HTeKEHHS .

“SKEPTICISM suggests inits general sense an unwillingness to believe
without demonstration, or an incredulity while any plausible evidence to
the contrary exists: it usually refers to a habitual or temperamental state
of mind or to a customary reaction to something proposed to belief [6,
c. 855].” Jlexcema “SKEPTICISM” nemoHCTpye HeOakaHHS CITpUHMATH
110-HeOy /b Ha Bipy 0e3 JI0Ka3iB Ta CIyTye Ul MO3HAUCHHS 3BUYHOT JJIsI
JIIO/IMHM peakii Ha Cy/DKEHHS, 110 IPOIIOHYETHCS 10 IPUHHSTTS Ha Bipy.
Cunonim “SKEPTICISM” npoTucTaBis€ThCs IHIIUM WIEHAM CHHOHI-
MIYHOTO psAY HAassBHICTIO ceM ‘“‘HeOa)kaHHS BIpUTH , “HECTIPUHHATTS .

“SUSPICION stresses conjecture or apprehension that someone or
something is not true, real, or right in any of the senses of those words or
that he or it has worked or is working evil or injury; the term also implies
that the conjecture or apprehension is accompanied by UNCERTAINTY
or DOUBT. SUSPICION implies a lack of faith in the truth, reality, and
also a possible but not as yet well-grounded charge or accusation [6, c.
855-856].” ¥V medinmimii Bkazano, mo “SUSPICION” mo3Hauae HasB-
HICTh 3JI0T@JIKW IIPO HEIIMPICTh MOBIL, HEICTHHHICTh pedell Ta TxHii
HeratuBHuil BB, “SUSPICION” Takox mnepenae 3HaueHHs HecTadi
BIpH Y ICTHHHICTb, JIMCHICTb, IIPABUIIBHICTH Ta ONKCY€E HEOOIPYHTOBaHE
3BHHYyBaueHHs. [lo CTPYKTypH CHTHI(iKaTy 4WieHa CHHOHIMIYHOTO PSIy
“SUSPICION” BxomaTh cemm “mimo3pa’, “‘CyMHiB”, “HEBIECBHEHICTB”,
“3BUHYBA4YCHHS .

“MISTRUST implies DOUBT that is based upon SUSPICION and that
therefore precludes the possibility of one’s having faith, or confidence, or
trust in person or thing.” [6, c. 270] “MISTRUST suggests domination
by SUSPICION and, usually, FEAR [6, c. 856].” “MISTRUST” me-
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penae 3HauenHs cymHiBy (DOUBT), B OCHOBI SIKOTO JIEXHTH MiZ03pa
(SUSPICION) Ta crpax (FEAR), mo ycyBaroTh Oynb-sIKy MOXIIHBICTH
BipH, BICBHEHOCTI YU JTOBIpH KOMY-HEOyIb Ui 4OMy-HeOyab. Y TiyMma-
yernHi cuHoHIMa “MISTRUST” nudepenmitoroTscs ceMu “CyMHiB”, “mmif-
o3pa”, “ctpax”, “HEBIEBHEHICTH”, “HeOBIpa”.

“DISTRUST denotes a lack of trust or confidence. However,
DISTRUST implies much certitude that something is wrong and suggests
conviction of another’s guilt, treachery, weakness, or the like [6, c. 270].”
Jlexcema “DISTRUST” mpoTHCTaBISAETHCS IHIMMM YiICHAM PsIy HasB-
HICTIO €KCIIPECHBHOTO KOMIIOHEHTA “TINO0KA YIIEBHEHICTh y HETIPABIIIb-
Hocti peueit”. Curnidikar cunonima “DISTRUST” Bkitodae BrieBHe-
HICTb y NPOBHUHI 1HILOT JIFOAWHH, 11 3paji, c1adKoCTi 1 T. 1H. Y TilymMadeHHi
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VY pesynbTaTi aHanizy OJUHUIb CHHOHIMIYHOTO psity OyJiM BHSIBJICHI
MIeBHI PO301HOCTI M’k HUMHU. AOCOJIOTHI CHHOHIMH y JJaHOMY DSl Bij-
CyTHI. Yl WIEHH psi/ly € HaCTKOBUMH CEMaHTUYHHMHU CHHOHIMaMu. Bonu
HE HOCATH EMOILIITHOTO 3a0apBICHHS, BXXUBAIOTHCS Y OJTHUX 1 THX e ce-
pax CIUIKYBaHHS 1 € CTHJIICTUYHO HEUTPaTbHUMHU. Y JOCIIIKYBAHOMY
psili iCHy€E JIBI TapH CIUIbHOKOPEHEBUX €JIEMEHTIB. 3arajbHUM 3HAuCH-
HSIM yCIX CHHOHIMIB, 1[0 BXOASTh IO JOCIIIKYBAHOTO PSIY, € BIIUyTTs
HEBIICBHCHOCTI Ta CYMHIBY.
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CHUHTAKTUKO-CTHJIICTUYHI IOKAZHUKU
MMPATMATHYHOI CITIPIMOBAHOCTI AHIZIOMOBHOI
MOJITUYHOI PUTOPUKH
(na npukaaai npomoB Mapraper Teruep, Toni baepa,
Ao0parama JlinkosabHa, ['opaona bpayna, Heiisia ApmcTponra
Ta Hennbcona ManpeJti)

st moeo, wjo6 30iicHO8amuU it 6NIUE HA CILYXAYI8, NOLITMUY-
HI NPOMOBU NOBUHHI Oymu eghekmusHuMmu y chepi komyHikayii. /Jo
MOBHUX 3ac00i68 00CACHEHHS YCHIUWHOCIT NOAIMUYHUX HPOMOS8 MU
BIOHOCUMO X QOCTYNHICIb, eMOYIIHICIb, CEHCAYIIHICMb MA J1AKO-
HiyHicmb. L{a cmamms ananizye cuHmakmuko-Cmuiicmuymi Cmpyx-
mypu, AKI CHPUAIOMb KPAWOMY 3anam SImo8yeantio ma nOUupeHHIO
iHghopmayii, nidcunioouu naue NOSIOOMICHb HA CLYXAUis.

In order to influence the audience political speeches should be
effective in the sphere of communication. Simplicity, emotionality,
sensationalism and laconism belong to the language means of the
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